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УКАЗАНИЯ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ

Данное руководство содержит указания и рекомендации, которые необходимо выполнять при монтаже, 
эксплуатации и обслуживании насосов серии CMI. Внимательно изучите информацию, изложенную в дан-
ном руководстве.

ПЕРЕД НАЧАЛОМ МОНТАЖА ОБОРУДОВАНИЯ НЕОБХОДИМО ВНИМАТЕЛЬНО ИЗУЧИТЬ НА-
СТОЯЩЕЕ РУКОВОДСТВО ПО МОНТАЖУ И ЭКСПЛУАТАЦИИ. 

УСТАНОВКА И ЭКСПЛУАТАЦИЯ ДОЛЖНЫ БЫТЬ ВЫПОЛНЕНЫ В СООТВЕТСТВИИ С  МЕСТНЫМИ 
НОРМАМИ И ОБЩЕПРИНЯТЫМИ МЕТОДАМИ РАБОТЫ.

ВНИМАНИЕ! ВСЕ МОНТАЖНЫЕ РАБОТЫ ДОЛЖНЫ ПРОВОДИТЬСЯ ТОЛЬКО КВАЛИФИЦИРО-
ВАННЫМИ СПЕЦИАЛИСТАМИ, ОБЛАДАЮЩИМИ ЗНАНИЯМИ И ОПЫТОМ ПО МОНТАЖУ И ЭКС-
ПЛУАТАЦИИ НАСОСНОГО ОБОРУДОВАНИЯ.

ВНИМАНИЕ! ЛЮБУЮ РАЗБОРКУ И СБОРКУ НАСОСА, А ТАК ЖЕ ПРОВЕДЕНИЕ ТЕХНИЧЕСКОГО ОБ-
СЛУЖИВАНИЯ И РЕМОНТА ДОПУСКАЕТСЯ ПРОИЗВОДИТЬ ТОЛЬКО СПЕЦИАЛИСТАМ АВТОРИ-
ЗОВАННОГО СЕРВИСНОГО ЦЕНТРА WELLMIX, ИМЕЮЩИХ ДЛЯ ПРОВЕДЕНИЯ ПОДОБНЫХ РАБОТ 
ВСЕ НЕОБХОДИМЫЕ ДОПУСКИ, УДОСТОВЕРЕНИЯ И КВАЛИФИКАЦИЮ, А ТАК ЖЕ ОБЛАДАЮЩИ-
МИ НЕОБХОДИМЫМИ ЗНАНИЯМИ И ОПЫТОМ РАБОТЫ С ДАННЫМ ОБОРУДОВАНИЕМ.

ВНИМАНИЕ! ЗАПРЕЩЕНО ДЕМОНТИРОВАТЬ ИМЕЮЩИЕСЯ ЗАЩИТНЫЕ ОГРАЖДЕНИЯ ПОД-
ВИЖНЫХ УЗЛОВ И ДЕТАЛЕЙ, ЕСЛИ ОБОРУДОВАНИЕ НАХОДИТСЯ В ЭКСПЛУАТАЦИИ. НЕОБ-
ХОДИМО ИСКЛЮЧИТЬ ВОЗМОЖНОСТЬ ВОЗНИКНОВЕНИЯ ОПАСНОСТИ, СВЯЗАННОЙ С ЭЛЕК-
ТРОЭНЕРГИЕЙ(БОЛЕЕ ПОДРОБНО СМОТРИТЕ НАПРИМЕР, ПРЕДПИСАНИЯ ПУЭ И МЕСТНЫХ 
ЭНЕРГОСНАБЖАЮЩИХ ПРЕДПРИЯТИЙ).

Компания Wellmix не несет ответственности за травмы персонала, повреждение оборудования или не за-
планированный простой, вызванные несоблюдением инструкций по установке, эксплуатации и техниче-
скому обслуживанию, приведенных в руководстве, а так же несоблюдением всевозможных местных норм 
и правил безопасности.

Данный прибор не предназначен для использования детьми и лицами с ограниченными физическими, 
сенсорными или умственными способностями, а также лицами, обладающим недостаточным опытом и зна-
ниями работы с данным оборудованием. Дети должны находиться под присмотром, использование насоса 
для игр строго запрещено.

ПОВРЕЖДЕННЫЕ КАБЕЛИ ПИТАНИЯ ДОЛЖНЫ БЫТЬ ЗАМЕНЕНЫ ПРОИЗВОДИТЕЛЕМ, 
СЕРВИСНЫМ СПЕЦИАЛИСТОМ ИЛИ СПЕЦИАЛИСТОМ С АНАЛОГИЧНОЙ КВАЛИФИКАЦИЕЙ ВО 
ИЗБЕЖАНИЕ ОПАСНОСТИ.

Квалификация и обучение обслуживающего персонала
Персонал, выполняющий эксплуатацию, ввод в эксплуатацию, техническое обслуживание и контрольные 
осмотры, а также монтаж /демонтаж оборудования должен иметь соответствующую выполняемой работе 
квалификацию, обладать необходимыми навыками и опытом , а так же иметь удостоверения, подтвержда-
ющие их право на выполнение подобных работ. Должны соблюдаться не только требования безопасности 
настоящего РЭ, но и всевозможные местные предписания и правила по технике безопасности. 

Потребитель должен обеспечить выполнение всех работ по техническому обслуживанию, контрольным 
осмотрам и монтажу квалифицированными специалистами, допущенными к выполнению этих работ. Все 
работы должны проводиться при выключенном оборудовании. 

Выполнение работ с соблюдением технике безопасности: При выполнении любых работ должны соблю-
даться приведенные в данном руководстве по монтажу и эксплуатации указания по технике безопасности, 
существующие национальные предписания по технике безопасности, а также любые внутренние предпи-
сания по выполнению работ, эксплуатации оборудования и технике безопасности, действующие у потре-
бителя.
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Опасные последствия несоблюдения указаний по технике безопасности
Несоблюдения указаний по технике безопасности может повлечь за собой как опасные последствия для 
здоровья и жизни человека, так и создать опасность для окружающей среды и оборудования. Несоблю-
дение указаний по технике безопасности может так же сделать недействительными любые требования 
по возмещению ущерба и гарантийному ремонту оборудования. В частности, несоблюдение требований 
техники безопасности может, например, вызвать: 

 —отказ важнейших функций оборудования; 
 —недействительность указанных методов по уходу и техническому обслуживанию; 
 —опасность для здоровья и жизни людей, вследствие воздействия электрических или механических факторов. 

При выполнении работ должны соблюдаться приведенные в данном руководстве указания, существующие 
предписания по технике безопасности, а так же всевозможные предписания по выполнению работ, эксплу-
атации оборудования и технике безопасности, действующие у потребителя.

Указания по технике безопасности для потребителя  
или обслуживающего персонала

ВНИМАНИЕ! ПЕРЕД НАЧАЛОМ ЛЮБЫХ РАБОТ С НАСОСОМ УБЕДИТЕСЬ, ЧТО ЭЛЕКТРОПИТА-
НИЕ ОТКЛЮЧЕНО И НЕ МОЖЕТ ПРОИЗОЙТИ ЕГО СЛУЧАЙНОЕ ВКЛЮЧЕНИЕ.

ВСЕ РАБОТЫ ОБЯЗАТЕЛЬНО ДОЛЖНЫ ПРОВОДИТЬСЯ ПРИ ВЫКЛЮЧЕННОМ ОБОРУДОВАНИИ! 

Не демонтировать на работающем оборудовании блокирующие и пр. устройства для защиты персонала от 
подвижных частей оборудования. 

Одежда персонала не должна иметь свободных и развивающихся частей, все элементы спецодежды долж-
ны быть застегнуты и заправлены во избежание их случайного попадания во вращающиеся части насоса! 

Потребитель должен обеспечить выполнение всех работ по техническому обслуживанию, контрольным ос-
мотрам и монтажу квалифицированными специалистами, допущенными к выполнению этих работ и в доста-
точной мере ознакомленными с ними в ходе подробного изучения руководства по эксплуатации и монтажу. 

Все работы должны проводиться обязательно при неработающем оборудовании. Должен обязательно соблю-
даться порядок действий отключения оборудования, описанный в инструкции по эксплуатации и монтажу. 

Сразу же по окончании работ должны быть снова установлены или включены все демонтированные защит-
ные и предохранительные устройства. 

Эксплуатация, установка или техническое обслуживание устройства любым способом, не предусмотренным 
настоящим руководством, может привести к смерти, серьезной травме или повреждению оборудования. К 
таким способам относится любая модификация оборудования или использование деталей от сторонних 
поставщиков. Если у вас есть вопросы по поводу предусмотренного применения оборудования, обратитесь 
к местному представителю по продажам, прежде чем приступать к эксплуатации.

Самостоятельное переоборудование и изготовление запасных узлов 
и деталей
Переоборудование или модификацию устройств разрешается выполнять только по договоренности с изго-
товителем. Фирменные запасные узлы и детали, а также разрешенные к использованию фирмой изготови-
телем комплектующие призваны обеспечить надежность эксплуатации.

Применение узлов и деталей других производителей может вызвать отказ изготовителя нести ответствен-
ность за возникшие в результате этого последствия.

ВНИМАНИЕ! НЕСАНКЦИОНИРОВАННОЕ ИЗМЕНЕНИЕ КОНСТРУКЦИИ НАСОСА И ИСПОЛЬЗО-
ВАНИЕ НЕОРИГИНАЛЬНЫХ ДЕТАЛЕЙ ВЛЕЧЕТ ПРЕКРАЩЕНИЕ ДЕЙСТВИЯ ГАРАНТИИ И ВЛИЯЕТ 
НА БЕЗОПАСНОСТЬ ЕГО ЭКСПЛУАТАЦИИ!

Недопустимые режимы эксплуатации
Эксплуатационная надежность поставляемого оборудования гарантируется только в случае применения их 
в соответствии с функциональным назначением. Предельно допустимые значения, указанные в техниче-
ских характеристиках, должны обязательно соблюдаться во всех случаях.
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1. ТРАНСПОРТИРОВКА И ХРАНЕНИЕ
Все работы по транспортировке, перемещению и монтажу насоса должны выполняться квалифицирован-
ными специалистами специально обученными для выполнения данных работ, имеющие соответствующие 
удостоверения, с соблюдением всевозможных общих и местных норм, и правил по технике безопасности. 

При транспортировке оборудование должно быть надежно закреплено на транспортном средстве с целью 
предотвращения его самопроизвольного перемещения. При получении оборудования убедитесь, что при 
транспортировке оно не было повреждено. В случае обнаружения каких-либо механических повреждений 
со всеми претензиями обращаться к продавцу товара либо к перевозчику.

ВНИМАНИЕ! ДЛЯ ТРАНСПОРТИРОВКИ НАСОС НУЖНО ЗАКРЕПЛЯТЬ ТАК, ЧТО БЫ НЕ ДОПУ-
СТИТЬ ПОВРЕЖДЕНИЯ ВАЛА И УПЛОТНЕНИЯ ИЗ-ЗА ВИБРАЦИЙ И УДАРОВ!

Условия хранения оборудования должны соответствовать группе «С» ГоСТ 15150. Максимальный назначен-
ный срок хранения насосного агрегата составляет 2 года.

При хранении насосного агрегата необходимо прокручивать рабочее колесо не реже одного раза в месяц.

Температура хранения оборудования – от 0 °С до +40 °С.

При хранении необходимо защитить его от возможного механического (удары, падения и т.п.) и внешнего 
(сырость, замерзание и т.п.) воздействия.

На период продолжительного простоя, если риск замерзания не исключен, рекомендуется слить воду с 
насоса и просушить его.

ВАЖНО! ПРИ ТРАНСПОРТИРОВАНИИ НЕОБХОДИМО РАССЧИТЫВАТЬ СУММАРНЫЙ ВЕС НАСОСА. 
ВСЕ ПОДЪЕМНЫЕ ПРИСПОСОБЛЕНИЯ ДОЛЖНЫ БЫТЬ ПРИГОДНЫ ДЛЯ РАБОТЫ С ТАКИМ ВЕСОМ 
И СООТВЕТСТВОВАТЬ ДЕЙСТВУЮЩИМ НОРМАТИВНЫМ ТРЕБОВАНИЯМ ПО БЕЗОПАСНОСТИ.

Чтобы защитить насос от проникновения в него воды, пыли, грязи и т.п., все отверстия должны быть заглу-
шены вплоть до момента подключения трубопроводов!

ВНИМАНИЕ! ЗАПРЕЩАЕТСЯ ЭКСПЛУАТАЦИЯ НАСОСНОГО ОБОРУДОВАНИЯ, ПОСЛЕ НАХОЖДЕ-
НИЯ ЕГО ПРИ ТЕМПЕРАТУРАХ НИЖЕ 0°С, ЭКСПЛУАТАЦИЮ МОЖНО ОСУЩЕСТВЛЯТЬ ТОЛЬКО 
ПОСЛЕ ТОГО КАК НАСОС ПРОБУДЕТ В ПОМЕЩЕНИИ С ПОЛОЖИТЕЛЬНОЙ ТЕМПЕРАТУРОЙ ОТ 
+10°С В ТЕЧЕНИИ МИНИМУМ 90 МИНУТ.

ВНИМАНИЕ! ЗАПРЕЩАЕТСЯ ПОДНИМАТЬ НАСОС ЗА ПИТАЮЩИЙ КАБЕЛЬ!

2. ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ ОБ ИЗДЕЛИИ

2.1 Конструкция насоса
Насосы серии CMI являются многоступенчатыми несамовсасывающими центробежными насосами.
Насосы CMI состоят из двух основных частей: электродвигатель и насосный агрегат.
Присоединение насоса к трубопроводам резьбовое.

1-насосная часть
2-электродвигатель
3-клеммная коробка
4-кабельный ввод
5-входной патрубок
6-напорный патрубок
7-опора насоса
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Особенности конструкции
 — гидравлическая часть из нержавеющей стали AISI 304
 — монолитный корпус насосной части

Электродвигатель
Насосы CMI оснащаются электродвигателями закрытого типа с вентиляторным охлаждением. Частота вра-
щения вала составляет 2900 об/мин, мощность составляет от 0,25 до 4,0 кВт.

Питание электродвигателя осуществляется от сети с напряжением 220В или 380В и частотой 50 Гц.

Степень пыле- и влаго-защиты: IP55, класс изоляции F.

Класс энергоэффективности 1-фазных двигателей – IE1, 3-фазных – IE2.

2.2 Типовое обозначение насоса

Расшифровка обозначения насоса
Пример обозначения: CMI 8-20BT-BQCE

CMI 8 2 0 В Т BQCE

Горизонтальный 
многоступенчатый насос

Номинальный расход, м3/ч

Число стандартных рабочих колёс

Число рабочих колёс уменьшенного диаметра. 

• 0 – отсутствие

• 5 – 1 колесо

Тип рабочих колёс. 

• В – повышенной производительности

• пусто - стандартное

Число фаз электродвигателя.

• Т – 3 фазы

• пусто – 1 фаза

Код типа торцевого уплотнения и резиновых деталей

• H – картриджевого типа

• B – сильфонного типа

• Q– карбид кремния

• U – карбид вольфрама

• C – графит

• E – EPDM

• V – Viton

3. УПАКОВКА И ПЕРЕМЕЩЕНИЕ

3.1 Упаковка
При получении оборудования необходимо проверить упаковку и оборудование на наличие повреждений.

Перед тем как выбросить упаковку, необходимо проверить, не остались ли в ней документы и мелкие детали.
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3.2 Перемещение
Запрещается поднимать насос за питающий кабель.

Для обеспечения безопасности рекомендуется использовать при перемещении насосов специализирован-
ные подъемники.

При транспортировании упакованное оборудование должно быть надежно закреплено на транспортных 
средствах с целью предотвращения самопроизвольных перемещений.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ СЛЕДУЕТ СОБЛЮДАТЬ ОГРАНИЧЕНИЯ МЕСТНЫХ НОРМ И ПРАВИЛ В ОТНО-
ШЕНИИ ПОДЪЁМНЫХ И ПОГРУЗОЧНО-РАЗГРУЗОЧНЫХ РАБОТ, ОСУЩЕСТВЛЯЕМЫХ ВРУЧНУЮ.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ НАСОС ДОЛЖЕН ОСТАВАТЬСЯ В УСТОЙЧИВОМ ПОЛОЖЕНИИ ВО ВРЕМЯ 
РАСПАКОВКИ И УСТАНОВКИ С ПОМОЩЬЮ РЕМНЕЙ ДЛЯ ПОДЪЁМА.

4. ОБЛАСТЬ ПРИМЕНЕНИЯ
Горизонтальные многоступенчатые центробежные насосы серии CMI предназначены для:

 — повышения давления в системах водоснабжения;
 — перекачивания производственных технологических жидкостей;
 — перекачивания жидкости в системах отопления;
 — перекачивания жидкости в системах кондиционирования;
 — перекачивания жидкости в системах вентиляции.

Насосы данной серии применяются для циркуляции/перекачивания жидкости и повышения давления хо-
лодных или горячих жидкостей без твердых длинноволокнистых включений.

ВНИМАНИЕ! ЭКСПЛУАТАЦИЯ НАСОСА В ПОТЕНЦИАЛЬНО ВЗРЫВООПАСНЫХ УСЛОВИЯХ ЗА-
ПРЕЩЕНА!

4.1 Технические характеристики
 — температура рабочей жидкости: -20 °С ~ +120 °С
 — максимальная температура окружающей среды: +50 °С
 — максимальное рабочее давление: указано на шильдике насоса
 — степень защиты: указана на шильдике насоса
 — максимальное звуковое давление: 83 дБ

4.2 Перекачиваемые жидкости
Насосы серии CMI предназначены для перекачивания чистых, маловязких, неагрессивных и взрывобезо-
пасных жидкостей без твердых или длинноволокнистых включений.

Перекачиваемая жидкость не должна механически или химически воздействовать на материал насоса.

Насос не предназначен для перекачивания воспламеняющихся или токсичных жидкостей.

Если плотность и/или вязкость жидкости отличается от плотности и / или вязкости воды, то в этом случае 
следует обратить внимание на такие факторы как:

 — увеличение падения давлений;
 — падение гидравлической мощности;
 — увеличение потребляемой мощности насоса.

В данных случаях для корректного подбора насосного оборудования необходимо обратиться к техниче-
ским специалистам Wellmix.

ВНИМАНИЕ! НАСОС НЕ ПРЕДНАЗНАЧЕН ДЛЯ ПЕРЕКАЧИВАНИЯ ВОСПЛАМЕНЯЮЩИХСЯ ИЛИ 
ТОКСИЧНЫХ ЖИДКОСТЕЙ.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! ЗАПРЕЩАЕТСЯ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ НАСОСА ДЛЯ ПЕРЕКАЧКИ АГРЕССИВ-
НЫХ ЖИДКОСТЕЙ, ТАКИХ КАК КИСЛОТЫ И МОРСКАЯ ВОДА.
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5. МОНТАЖ

ВНИМАНИЕ! ВСЕ МОНТАЖНЫЕ РАБОТЫ ДОЛЖНЫ ПРОВОДИТЬСЯ ТОЛЬКО КВАЛИФИЦИРО-
ВАННЫМИ СПЕЦИАЛИСТАМИ. С СОБЛЮДЕНИЕМ ВСЕХ ОБЩИХ, И МЕСТНЫХ ПРЕДПИСАНИЙ И 
НОРМ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ. ПЕРЕД НАЧАЛОМ МОНТАЖА СЛЕДУЕТ ОТКЛЮЧИТЬ 
ИСТОЧНИК ПИТАНИЯ И ПЕРЕВЕСТИ СЕТЕВОЙ ВЫКЛЮЧАТЕЛЬ В ПОЛОЖЕНИЕ 0. ПРЕЖДЕ ЧЕМ 
ПРИСТУПИТЬ К РАБОТЕ, НЕОБХОДИМО ОТКЛЮЧИТЬ ВСЕ ИСТОЧНИКИ ВНЕШНЕГО ПИТАНИЯ, 
ПОДСОЕДИНЕННЫЕ К НАСОСУ, НЕОБХОДИМО ПРИНЯТЬ МЕРЫ, ИСКЛЮЧАЮЩИЕ СЛУЧАЙНОЕ 
ВКЛЮЧЕНИЕ ЭЛЕКТРОПИТАНИЯ.

Перед началом монтажа проверьте, чтобы тип насоса и его детали соответствовали заказу.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: ПРИ ПЕРЕКАЧИВАНИИ ГОРЯЧЕЙ ИЛИ ХОЛОДНОЙ ЖИДКОСТИ СЛЕДУЕТ 
ИСКЛЮЧИТЬ ВОЗМОЖНОСТЬ СОПРИКОСНОВЕНИЯ ПЕРСОНАЛА С ГОРЯЧИМИ ИЛИ ХОЛОДНЫ-
МИ ПОВЕРХНОСТЯМИ НАСОСА.

Насос следует устанавливать в сухом, отапливаемом и хорошо вентилируемом помещении на плоской по-
верхности и закрепить так, чтобы исключить его перемещение во время пуска и эксплуатации.

Насос должен быть установлен так, чтобы исключить возможность образования воздушных пробок. Допу-
стимые положения насоса показаны на рисунке 1.

 

1 2 3 4

Рисунок 1. Допустимые положения насоса.

В положении 1 и 4 допускается монтировать насосы только до 4 кВт

Рекомендуется устанавливать насос так, чтобы легко можно было выполнить его осмотр и произвести об-
служивание.

ВАЖНО! ДВИГАТЕЛЬ НАСОСА ОХЛАЖДАЕТСЯ ОКРУЖАЮЩИМ ВОЗДУХОМ, ДЛЯ ОБЕСПЕЧЕНИЯ 
ЕГО БЕЗАВАРИЙНОЙ РАБОТЫ ТЕМПЕРАТУРА В ПОМЕЩЕНИИ ГДЕ УСТАНОВЛЕН НАСОС НЕ 
ДОЛЖНА ПРЕВЫШАТЬ ДОПУСТИМЫХ ЗНАЧЕНИЙ УКАЗАННЫХ В ТЕХНИЧЕСКИХ ХАРАКТЕРИ-
СТИКАХ. УСТАНАВЛИВАЙТЕ НАСОС В МЕСТЕ ГДЕ ОБЕСПЕЧИВАЕТСЯ ДОСТАТОЧНАЯ ВЕНТИЛЯ-
ЦИЯ ДЛЯ ОХЛАЖДЕНИЯ ДВИГАТЕЛЯ НАСОСА.

5.1 Трубопроводы
До и после насоса рекомендуется устанавливать запорную арматуру. Это позволит предотвратить необхо-
димость слива рабочей жидкости из системы в случае технического обслуживания насоса.
Механические усилия от трубопроводов не должны передаваться на насос. Для этого их трубопроводы 
необходимо монтировать без возникновения напряжений.
Монтаж трубопровода должен быть выполнен таким образом, чтобы отсутствовала возможность образова-
ния воздушных пробок во всасывающем трубопроводе (рисунок 2).

 
Рисунок 2. Конфигурация трубопроводов на всасывающей стороне.
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Если насос используется для перекачивания дождевой или артезианской воды, рекомендуется устанавливать 
фильтр на подводящем трубопроводе.
На насос не должны передаваться механические усилия и вибрации от трубопровода. Всасывающий и на-
порный трубопроводы должны иметь жёсткие опоры рядом с насосом. Трубная обвязка должна быть надле-
жащего размера 

5.1.1 Трубное соединение.
При подключении всасывающего и напорного трубопроводов необходимо соблюдать осторожность, чтобы 
не повредить насос. Момент затяжки: 50-60 Нм. Нельзя превышать указанный момент затяжки.

6. ПОДКЛЮЧЕНИЕ ЭЛЕКТРООБОРУДОВАНИЯ
Подключение электрооборудования должно производиться только квалифицированным специалистом 
(имеющим необходимое удостоверение и допуск к выполнению данных работ) и в соответствии с местны-
ми, действующими нормами и правилами. Сертифицированный электрик должен проверить правильность 
выполнения всех электромонтажных работ.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! ОТКЛЮЧИТЕ ПИТАНИЕ НАСОСА, ПРЕЖДЕ ЧЕМ ВЫПОЛНЯТЬ КАКИЕ-ЛИБО 
РАБОТЫ С НАСОСОМ. ОТКЛЮЧИВ ПИТАНИЕ, УБЕДИТЕСЬ, ЧТО НЕ МОЖЕТ ПРОИЗОЙТИ ЕГО 
СЛУЧАЙНОЕ ВКЛЮЧЕНИЕ.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! НАСОС ДОЛЖЕН БЫТЬ ЗАЗЕМЛЁН. НАСОС ДОЛЖЕН БЫТЬ ПОДКЛЮЧЁН К 
ВНЕШНЕМУ ВЫКЛЮЧАТЕЛЮ. ЗАЗОР МЕЖДУ КОНТАКТАМИ ВЫКЛЮЧАТЕЛЯ НА ВСЕХ ПОЛЮ-
САХ ДОЛЖЕН БЫТЬ РАВЕН КАК МИНИМУМ 3 ММ.

ВАЖНО! ВЫПОЛНИТЕ ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ ПОДКЛЮЧЕНИЯ И УСТАНОВИТЕ ЗАЩИТУ В СООТВЕТ-
СТВИИ С МЕСТНЫМИ НОРМАМИ И ПРАВИЛАМИ.

ПОЛЬЗОВАТЕЛЬ ОПРЕДЕЛЯЕТ, ЕСТЬ ЛИ НЕОБХОДИМОСТЬ УСТАНАВЛИВАТЬ ВЫКЛЮЧАТЕЛЬ 
АВАРИЙНОГО ОСТАНОВА В СООТВЕТСТВИИ С МЕСТНЫМИ НОРМАМИ И ПРАВИЛАМИ.

Соблюдайте местное законодательство о требованиях и выборе устройства защитного отключения (УЗО) 
при установке насоса.

ПЕРЕД СНЯТИЕМ КРЫШКИ КЛЕММНОЙ КОРОБКИ И ПЕРЕД КАЖДОЙ РАЗБОРКОЙ НАСОСА 
СЛЕДУЕТ ОБЯЗАТЕЛЬНО ПОЛНОСТЬЮ ОТКЛЮЧИТЬ ЕГО ОТ СЕТИ ЭЛЕКТРОПИТАНИЯ.

Электрические характеристики, указанные на фирменной табличке электродвигателя, должны полностью 
соответствовать характеристикам электросети. Двигатель должен быть заземлен. Сертифицированный 
электрик должен проверить правильность выполнения всех электромонтажных работ.

ВНИМАНИЕ! ЭКСПЛУАТАЦИЯ НАСОСА БЕЗ ЗАЩИТЫ ЭЛЕКТРОДВИГАТЕЛЯ ОТ ПЕРЕКОСА ФАЗ И 
ПРОПАДАНИЯ ФАЗЫ, ПЕРЕГРУЗКИ И НЕДОГРУЗКИ, ПОНИЖЕННОГО И ПОВЫШЕННОГО НА-
ПРЯЖЕНИЯ ПИТАЮЩЕЙ СЕТИ ЗАПРЕЩЕНА! НЕВЫПОЛНЕНИЕ ДАННОГО УСЛОВИЯ ЯВЛЯЕТСЯ 
НАРУШЕНИЕМ УСЛОВИЙ ЭКСПЛУАТАЦИИ НАСОСА, И ГАРАНТИЯ НА НАСОС ПРЕКРАЩАЕТСЯ. 
ПРИ ЭКСПЛУАТАЦИИ НАСОСА БЕЗ УКАЗАННОЙ ЗАЩИТЫ ВСЯ ОТВЕТСТВЕННОСТЬ ЗА ВЫХОД 
ИЗ СТРОЯ НАСОСА ВОЗЛАГАЕТСЯ НА КОНЕЧНОГО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ.

ВАЖНО! В СООТВЕТСТВИИ С ТРЕБОВАНИЯМИ КАБЕЛЬ ПИТАНИЯ ДОЛЖЕН БЫТЬ ПРИГОДЕН 
ДЛЯ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ ПРИ РАБОЧЕЙ ТЕМПЕРАТУРЕ +50 °C.

Кабель питания должен соответствовать требованиям к уровню напряжения 450/750 В
Кабель питания должен быть проложен через кабельный ввод, установленный на клеммной коробке, таким 
образом, чтобы не нарушить IP класс защиты электродвигателя. Кабельный ввод должен иметь правильный 
размер, чтобы он обеспечивал уплотнение вокруг силового кабеля и соответствовал классу IP электродви-
гателя, см. табличку электродвигателя.

ВНИМАНИЕ! НЕОБХОДИМО УБЕДИТЬСЯ В НАДЕЖНОЙ УСТАНОВКЕ ЗАЗЕМЛЯЮЩЕГО ПРОВО-
ДА. ПОДКЛЮЧЕНИЕ НАСОСА БЕЗ ЗАЗЕМЛЕНИЯ МОЖЕТ СТАТЬ ПРИЧИНОЙ ПОВРЕЖДЕНИЯ НА-
СОСА ИЛИ ПОРАЖЕНИЯ ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ ТОКОМ.

НАСОС ДОЛЖЕН БЫТЬ ОБЯЗАТЕЛЬНО ЗАЗЕМЛЕН!

НЕПРАВИЛЬНОЕ ЗАЗЕМЛЕНИЕ МОЖЕТ ПРИВЕСТИ К ПОРАЖЕНИЮ ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ ТОКОМ!

ЗАПРЕЩЕНО ПРИ ПОДКЛЮЧЕНИИ ЗАЗЕМЛЕНИЯ ИСПОЛЬЗОВАТЬ ПОВРЕЖДЕННЫЙ КАБЕЛЬ.

СЕРТИФИЦИРОВАННЫЙ ЭЛЕКТРИК ДОЛЖЕН ПРОВЕРИТЬ ПРАВИЛЬНОСТЬ ВЫПОЛНЕНИЯ 
ВСЕХ ЭЛЕКТРОМОНТАЖНЫХ РАБОТ!

ВНИМАНИЕ! ЭКСПЛУАТАЦИЯ НАСОСА В ПОТЕНЦИАЛЬНО ВЗРЫВООПАСНЫХ УСЛОВИЯХ ЗА-
ПРЕЩЕНА!
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Схемы электричесих подключений расположены на обратной стороне крышки клеммной коробки двигате-
ля насоса. Подключение электрооборудования производится в соответствии с электрической схемой, кото-
рую можно найти под крышкой клеммной коробки, электрические характеристики, указанные на табличке 
электродвигателя, должны полностью соответствовать характеристикам электросети.

6.1 Защита электродвигателя
Однофазные двигатели насосов серии CMI имеют встроенную термозащиту, в случаи ее срабатывания дви-
гатель отключается автоматически, после снижения температуры обмоток до заданного, двигатель автома-
тически возобновляет работу.

Трехфазные двигатели должны быть подсоединены к автомату защиты с ручным возвратом после защит-
ного отключения.
Настройте автомат защиты электродвигателя в соответствии с номинальным значением тока двигателя. 
См.  фирменную табличку.

Эксплуатация с преобразователем частоты:
Двигатели насосов CMI не оснащены усиленной изоляцией и специальными изолированными подшипни-
ками, поэтому эксплуатация с преобразователем частоты не рекомендуется, возможные негативные по-
следствия - повышение уровня шума и отрицательное влияние пикового напряжения на обмотку двигателя.

ПЕРЕД ПРОВЕДЕНИЕМ КАКИХ-ЛИБО РАБОТ ВНУТРИ ИЗДЕЛИЯ, НЕОБХОДИМО ОТКЛЮЧИТЬ 
ЭЛЕКТРОДВИГАТЕЛЬ ОТ ИСТОЧНИКА ПЕРЕМЕННОГО ТОКА И ПОДОЖДАТЬ 30 МИНУТ ДО НА-
ЧАЛА РАБОТ С МОМЕНТА ОТКЛЮЧЕНИЯ. 

ВНИМАНИЕ! СУЩЕСТВУЕТ РИСК ПОРАЖЕНИЯ ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ ТОКОМ. ТРЕБУЕТСЯ ОБЯЗА-
ТЕЛЬНОЕ ЗАЗЕМЛЕНИЕ ОБОРУДОВАНИЯ. ДЛЯ ЗАЩИТЫ ПЕРСОНАЛА ОТ ПОРАЖЕНИЯ ЭЛЕК-
ТРИЧЕСКИМ ТОКОМ ДОЛЖНО БЫТЬ УСТАНОВЛЕНО УСТРОЙСТВО ЗАЩИТНОГО ОТКЛЮЧЕ-
НИЯ (УЗО), РЕАГИРУЮЩЕЕ НА ПЕРЕМЕННЫЙ ТОК И НА ИМПУЛЬСЫ ПОСТОЯННОГО ТОКА.

7. ВВОД В ЭКСПЛУАТАЦИЮ
Отключите питание и заблокируйте главный выключатель в положении 0. Важно! Перед началом любых 
работ с оборудованием, отключите все внешние источники питания. Убедитесь, что насос правильно зазем-
лен. Убедитесь, что исключена возможность несанкционированного или случайного повторного включения 
напряжения.

ВНИМАНИЕ! ЕСЛИ НАСОС ОСНАЩЕН АВТОМАТИЧЕСКИМ ВНУТРЕННИМ ПУСКАТЕЛЕМ, СУЩЕ-
СТВУЕТ РИСК ВНЕЗАПНОГО ПОВТОРНОГО ПУСКА. ПРИ ЛЮБЫХ РАБОТАХ С НАСОСОМ НЕОБХО-
ДИМО ПРИНЯТЬ МЕРЫ ИСКЛЮЧАЮЩИЕ ЕГО ПОВТОРНОЕ СЛУЧАЙНОЕ ВКЛЮЧЕНИЕ!

Для запуска оборудования рекомендуем обратиться в сервисный центр Wellmix.

РЕКОМЕНДУЕТСЯ ПРОВЕРИТЬ ПРОТЯЖКУ ШПИЛЕК НАСОСНОЙ ЧАСТИ(4 ШТ.). УСИЛИЕ ДОЛЖНО СОСТАВ-
ЛЯТЬ: CMI1~5 — 8 Нм; CMI8~20 — 12 Нм»

После длительного хранения (более двух лет) необходимо выполнить диагностику состояния насосного 
агрегата и только после этого производить его ввод в эксплуатацию.

Необходимо убедиться в свободном ходе рабочего колеса насоса. Особое внимание необходимо обратить 
на состояние торцевого уплотнения, уплотнительных колец, кабеля питания и кабельного ввода.

7.1 Промывка трубопровода
Насос не предназначен для перекачивания жидкостей с содержанием твердых частиц, таких как окалина 
и сварочный шлак.
Перед первым пуском насоса необходимо тщательно промыть трубопровод и наполнить его чистой водой.
Перед тем, как включить насос, необходимо заполнить его рабочей жидкостью и удалить воздух. 
Обратите внимание на направление открывания отверстия для выпуска воздуха выпуск ного отверстия и 
примите меры предосторожности, чтобы исключить травмы, а также повреждение двигателя или других 
компонентов в результате контакта с вытекающей жидкостью. 
При работе без жидкости, подшипники и уплотнение вала могут быть повреждены.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ – ПРИ ПЕРЕКАЧИВАНИИ ГОРЯЧЕЙ ВОДЫ СЛЕДУЕТ ИСКЛЮЧИТЬ ВОЗ-
МОЖНОСТЬ СОПРИКОСНОВЕНИЯ ПЕРСОНАЛА С ГОРЯЧИМИ ПОВЕРХНОСТЯМИ.

ВНИМАНИЕ! НЕ СЛЕДУЕТ ВКЛЮЧАТЬ НАСОС ДО ЕГО ЗАПОЛНЕНИЯ РАБОЧЕЙ ЖИДКОСТЬЮ.
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7.2 Заполнение насоса рабочей жидкостью
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ НЕОБХОДИМО СЛЕДИТЬ ЗА ПОЛОЖЕНИЕМ ОТВЕРСТИЯ ДЛЯ ВЫПУСКА 
ВОЗДУХА ИПРИНИМАТЬ МЕРЫ К ТОМУ, ЧТОБЫ ВЫХОДЯЩАЯ ИЗ НЕГО ГОРЯЧАЯ ИЛИ ХОЛОД-
НАЯ ЖИДКОСТЬ НЕ СТАЛА ПРИЧИНОЙ ОЖОГОВ ОБСЛУЖИВАЮЩЕГО ПЕРСОНАЛА ИЛИ ПО-
ВРЕЖДЕНИЯ ОБОРУДОВАНИЯ.

 —Закройте запорную арматуру на стороне нагнетания насоса.
 —Перед включением насоса, откройте запорную арматуру на стороне всасывания.
 —Открутите пробку заливного отверстия (рисунок 3).

Рисунок 3. Положение заливного отверстия.

Полностью заполните насос и всасывающий трубопровод рабочей жидкостью, пока жидкость не начнет 
вытекать из заливного отверстия.

Закрутите пробку заливного отверстия.

Запустите насос и при работающем насосе медленно откройте запорную арматуру на нагнетательном тру-
бопроводе.

ВНИМАНИЕ! ЗАДВИЖКА НА НАГНЕТАНИИ ДОЛЖНА БЫТЬ ОТКРЫТА СРАЗУ ЖЕ ПОСЛЕ ПУСКА 
НАСОСА. В ПРОТИВНОМ СЛУЧАЕ ТЕМПЕРАТУРА ПЕРЕКАЧИВАЕМОЙ ЖИДКОСТИ МОЖЕТ СТАТЬ 
СЛИШКОМ ВЫСОКОЙ И ВЫЗВАТЬ ПОВРЕЖДЕНИЯ ОБОРУДОВАНИЯ.

ВНИМАНИЕ! ЖИДКОСТЬ ВНУТРИ НАСОСА МОЖЕТ НАХОДИТЬСЯ ПОД ДАВЛЕНИЕМ И ИМЕТЬ 
ВЫСОКУЮ ТЕМПЕРАТУРУ. ПРЕЖДЕ ЧЕМ ОТКРУЧИВАТЬ ПРОБКИ ДЛЯ ЗАЛИВА ИЛИ СЛИВА НЕ-
ОБХОДИМО УБЕДИТЬСЯ, ЧТО ДАВЛЕНИЕ СНИЖЕНО ДО БЕЗОПАСНОГО И ТЕМПЕРАТУРА ЖИД-
КОСТИ НЕ ПРИЧИНИТ ВРЕДА ОБСЛУЖИВАЮЩЕМУ ПЕРСОНАЛУ.

8. ЭКСПЛУАТАЦИЯ
Насосы серии CMI не требуют настройки.

Перед длительным периодом простоя насос необходимо промыть чистой водой, чтобы исключить образо-
вание отложений в насосе.

Максимальное количество пусков насоса в час:
 — насосы мощностью до 5,5 кВт - до 60 включений в час.
 — насосы мощностью от 5.5 кВт до 11 кВт - 20 включений в час, от 11 кВт и выше до 10 включений в час

ВАЖНО! ЕСЛИ ТЕМПЕРАТУРА ЖИДКОСТИ НИЖЕ ТЕМПЕРАТУРЫ ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ, ТО В 
ЭЛЕКТРОДВИГАТЕЛЕ МОЖЕТ ОБРАЗОВЫВАТЬСЯ КОНДЕНСАТ ВО ВРЕМЯ ПРОСТОЯ.

Для контроля образования возможного конденсата внутри насоса необходимо не менее чем раз в 3 меся-
ца проводить проверку сопротивления изоляции.

Максимальное давление на входе
Суммарное значение фактического давления на входе и давления нагнетания насоса на закрытую задвиж-
ку никогда не должно превышать максимальное давление корпуса насоса.
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ВАЖНО! ВО ИЗБЕЖАНИЕ КАВИТАЦИИ ЗАПРЕЩАЕТСЯ ВЫБИРАТЬ НАСОС, РАБОЧАЯ ТОЧКА КО-
ТОРОГО СМЕЩЕНА ДАЛЕКО ВПРАВО НА КРИВОЙ NPSH. РАСЧЕТ НА БЕСКАВИТАЦИОННУЮ РА-
БОТУ ВСЕГДА ПРОВОДИТСЯ ПРИ МАКСИМАЛЬНОЙ ПОДАЧЕ.

ВНИМАНИЕ! НЕ ДОПУСКАЙТЕ УСЛОВИЙ ВОЗНИКНОВЕНИЯ КАВИТАЦИИ В НАСОСЕ. 

КАВИТАЦИОННЫЙ ЗАПАС ДОЛЖЕН БЫТЬ РАССЧИТАН СПЕЦИАЛИСТОМ ДЛЯ КОНКРЕТНОЙ 
МОДЕЛИ НАСОСА.

ВАЖНО! НАСОС НЕ ДОЛЖЕН РАБОТАТЬ НА ЗАКРЫТУЮ ЗАДВИЖКУ. ЭТО ВЫЗЫВАЕТ ПОВЫ-
ШЕНИЕ ТЕМПЕРАТУРЫ И ОБРАЗОВАНИЕ ПАРА В НАСОСЕ. КРОМЕ ТОГО, ПОД ВОЗДЕЙСТВИЕМ 
УДАРНЫХ НАГРУЗОК ИЛИ ВИБРАЦИИ ВОЗНИКАЕТ ОПАСНОСТЬ ПОВРЕЖДЕНИЯ ВАЛА НА-
СОСА, РАЗРУШЕНИЯ РАБОЧЕГО КОЛЕСА, ПОВРЕЖДЕНИЯ ТОРЦЕВОГО УПЛОТНЕНИЯ ВАЛА И 
ЗНАЧИТЕЛЬНОГО СОКРАЩЕНИЯ РЕСУРСА ПОДШИПНИКОВ. ПОСТОЯННЫЙ РАСХОД ДОЛЖЕН 
БЫТЬ НЕ МЕНЕЕ 10% ОТ НОМИНАЛЬНОГО РАСХОДА. НОМИНАЛЬНЫЙ РАСХОД УКАЗАН НА 
ЗАВОДСКОЙ ТАБЛИЧКЕ С НОМИНАЛЬНЫМИ ДАННЫМИ НАСОСА.

МАКСИМАЛЬНЫЙ РАСХОД НЕ ДОЛЖЕН ПРЕВЫШАТЬСЯ, ИНАЧЕ МОЖЕТ ВОЗНИКНУТЬ РИСК 
ВОЗНИКНОВЕНИЯ КАВИТАЦИИ И ПЕРЕГРУЗКИ.

9. ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! ПЕРЕД НАЧАЛОМ РАБОТ ПО ТЕХНИЧЕСКОМУ ОБСЛУЖИВАНИЮ НЕОБХО-
ДИМО ОСТАНОВИТЬ НАСОС, ОТКЛЮЧИТЬ ОТ СЕТИ ЭЛЕКТРОПИТАНИЯ И ПРИНЯТЬ МЕРЫ, ИС-
КЛЮЧАЮЩИЕ ВОЗМОЖНОСТЬ НЕСАНКЦИОНИРОВАННОГО ИЛИ СЛУЧАЙНОГО ПОВТОРНОГО 
ВКЛЮЧЕНИЯ НАСОСА. ЭТИ РАБОТЫ ДОЛЖНЫ ВЫПОЛНЯТЬСЯ ТОЛЬКО КВАЛИФИЦИРОВАН-
НЫМ ПЕРСОНАЛОМ!

ВНИМАНИЕ! ЕСЛИ НАСОС ОСНАЩЕН АВТОМАТИЧЕСКИМ ВНУТРЕННИМ ПУСКАТЕ ЛЕМ, СУЩЕ-
СТВУЕТ РИСК ВНЕЗАПНОГО ПОВТОРНОГО ПУСКА. ПРИ ЛЮБЫХ РАБОТАХ С НАСОСОМ НЕОБХО-
ДИМО ПРИНЯТЬ МЕРЫ ИСКЛЮЧАЮЩИЕ ЕГО ПОВТОРНОЕ СЛУ ЧАЙНОЕ ВКЛЮЧЕНИЕ!

УБЕДИТЕСЬ, ЧТО ДАВЛЕНИЕ ВНУТРИ НАСОСА СНИЖЕНО ДО БЕЗОПАСНОГО И ТЕМПЕРАТУРА 
ПЕРЕКАЧИВАЕМОЙ ЖИДКОСТИ НЕ ПРИЧИНИТ ВРЕДА ОБСЛУЖИВАЮЩЕМУ ПЕРСОНАЛУ.

Очень важно сохранять в чистоте электродвигатель насоса для обеспечения необходимой вентиляции. 
если насос установлен в пыльном месте, он должен регулярно осматриваться и очищаться.

Регулярно проверяйте насос на отсутствие протечек жидкости, посторонних шумов или иных признаков 
неисправности таких как вибрация , запах горелой изоляции, снижение производительности, перегрев 
корпуса и т.п. В случаи обнаружения неисправности, следует немедленно остановить работу насоса путем 
прекращения подачи питания (см. пункт -вывод из эксплуатации) , задвижки с обеих сторон насоса реко-
мендуется перекрыть во избежание вытекания жидкости из всей системы через неисправный узел насоса, 
и связаться с сервисной службой для ремонта.

Двигатель оснащён подшипниковыми узлами, заправленными консистентной смазкой на весь срок службы 
и не требующими технического обслуживания.

10. ВЫВОД ИЗ ЭКСПЛУАТАЦИИ
Для того, чтобы вывести насосы CMI из эксплуатации, необходимо перевести сетевой выключатель в поло-
жение «отключено».

ВСЕ ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ ЛИНИИ, РАСПОЛОЖЕННЫЕ ДО СЕТЕВОГО ВЫКЛЮЧАТЕЛЯ, ПОСТОЯННО 
НАХОДЯТСЯ ПОД НАПРЯЖЕНИЕМ. ПОЭТОМУ, ЧТОБЫ ПРЕДОТВРАТИТЬ СЛУЧАЙНОЕ ИЛИ НЕ-
САНКЦИОНИРОВАННОЕ ВКЛЮЧЕНИЕ ОБОРУДОВАНИЯ, НЕОБХОДИМО ЗАБЛОКИРОВАТЬ СЕ-
ТЕВОЙ ВЫКЛЮЧАТЕЛЬ.

11. ЗАЩИТА ОТ НИЗКИХ ТЕМПЕРАТУР
Если при длительных периодах остановки насоса существует опасность воздействия низких температур, из 
насоса следует слить рабочую жидкость.

Перед пуском насоса после периода простоя насос и всасывающий трубопровод должны быть целиком 
заполнены перекачиваемой жидкостью. См. раздел - Ввод в эксплуатацию.

Перед запуском насоса после длительного простоя снимите крышку вентилятора охлаждения двигателя и 
проверните вал рукой за вентилятор. Если вал окажется заблокирован или тяжело проворачивается необ-
ходимо обратиться в сервисный центр.
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12. ПОИСК И УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ
Перед снятием крышки клеммной коробки, а также снятием/демонтажем насоса необходимо отключить 
электропитание и принять меры, исключающие возможность непреднамеренного включения насоса.

ВНИМАНИЕ! ЕСЛИ НАСОС ОСНАЩЕН АВТОМАТИЧЕСКИМ КОНТРОЛЕМ УРОВНЯ И / ИЛИ ВНУТРЕН-
НИМ ПУСКАТЕЛЕМ, СУЩЕСТВУЕТ РИСК ВНЕЗАПНОГО ПОВТОРНОГО ПУСКА.

ПРИ ЛЮБЫХ РАБОТАХ С НАСОСОМ НЕОБХОДИМО ПРИНЯТЬ МЕРЫ ИСКЛЮЧАЮЩИЕ ЕГО ПО-
ВТОРНОЕ СЛУЧАЙНОЕ ВКЛЮЧЕНИЕ!

Перекачиваемая жидкость может иметь высокую температуру и находиться под высоким давлением. Перед 
началом ремонтных работ, жидкость из насоса необходимо удалить, и запорная арматура с обеих сторон 
должна быть перекрыта.

Перед началом работ убедитесь, что вытекающая из насоса жидкость не причинит вреда обслуживающему 
персоналу.

Если насос использовался для перекачивания токсичных или отравляющих жидкостей, то такой насос клас-
сифицируется как загрязненный.

Неисправность Причина Способ устранения

Насос после включения 
не работает

отсутствует подача электроэнергии подключите электропитание

перегорели предохранители замените предохранители

сработало реле перегрузки пуско-
вого устройства двигателя сбросьте реле перегрузки

неисправна цепь управления отремонтируйте цепь управления

неисправен электродвигатель замените двигатель

Сразу после включения 
срабатывает автомат за-
щиты электродвигателя

перегорел предохранитель замените предохранитель

неисправны контакты реле пере-
грузки

замените контакты пускового 
устройства

ослабло или повреждено соедине-
ние кабеля

закрепите или замените соедине-
ние кабеля

неисправна обмотка электродви-
гателя замените двигатель

насос механически блокирован устраните механическую блокировку

установлено слишком низкое 
значение перегрузки для пускового 
устройства

установите пусковое устройство 
на правильное значение

слишком низкое давление на входе 
в насос проверить условия на входе в насос

всасывающий трубопровод частич-
но забит грязью

удалить засор и промыть всасываю-
щую магистраль

утечка во всасывающем трубопро-
воде

выполнить ремонт всасывающего 
трубопровода

подсос воздуха всасывающим тру-
бопроводом или насос

удалить воздух из всасывающего 
трубопровода и из насоса; прове-
рить условия на входе в насос

Иногда произвольно сра-
батывает реле перегрузки 
пускового устройства

установлено слишком низкое 
значение перегрузки для пускового 
устройства

установите пусковое устройство 
на правильное значение

низкое напряжение при перепадах проверьте сеть электропитания
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Защитное реле пускового 
устройства не сработало, 
но насос не работает

отсутствует подача электроэнергии подключите электропитание

перегорели предохранители замените предохранители

сработало реле перегрузки пуско-
вого устройства двигателя сбросьте тепловое реле

повреждены основные контакты 
или катушка пускового устройства 
двигателя

замените контакты или катушку

неисправна цепь управления отремонтируйте цепь управления

При включении насос 
запускается, но при этом 
не создает давления и не 
нагнетает жидкость

столб жидкости над обратным кла- 
паном в напорном трубопроводе 
препятствует самовсасыванию на- 
соса

опорожнить напорный трубопро-
вод; проверить, что обратный 
клапан не удерживает жидкость в 
напорном трубопроводе; повторить 
процедуру запуска в разделе 8.2.2

наличие воздуха во всасывающей 
линии

проверить герметичность всасыва-
ющего трубопровода от насоса до 
уровня жидкости; повторить проце-
дуру запуска в разделе 8.2.2

Насос работает, но не 
обеспечивает требуемую 
подачу

только самовсасывающие насосы: 
клапан эжектора всасывания не 
закрыт

плавно закрывать кран до тех пор, 
пока не будет отмечено внезапное 
повышение давления или расхо-
да; затем плавно открывать кран, 
пока не будет достигнут требуемый 
расход

После выключения насос 
вращается в об ратном 
направлении

утечка во всасывающем трубопро-
воде

отремонтируйте всасывающий 
трубопровод

поврежден приемный или обрат-
ный клапан

отремонтируйте приемный или 
обратный клапан

13. УТИЛИЗАЦИЯ
Основные показатели предельного состояния насоса:

 —отказ одной или нескольких составных частей, ремонт или замена которых не предусмотрены;
 —увеличение затрат на производство и техническое обслуживание, приводящее к экономической нецеле-
сообразности эксплуатации.
 —данное изделие и детали должны быть утилизированы в соответствии с требованиями местной муници-
пальной или частной службы сбора мусора, и в соответствии с требованиями местного законодательства 
в области экологии.
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14. СХЕМА НАСОСОВ CMI В РАЗОБРАННОМ ВИДЕ

CОДЕРЖАНИЕ НАСТОЯЩЕГО РЭ МОЖЕТ МЕНЯТЬСЯ БЕЗ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ ПОКУПАТЕЛЕЙ. В 
ТЕЧЕНИЕ СРОКА ГАРАНТИИ ПОКУПАТЕЛЬ НЕСЕТ ПОЛНУЮ ОТВЕТСТВЕННОСТЬ ЗА ПРОБЛЕ-
МЫ, ВОЗНИКАЮЩИЕ ВСЛЕДСТВИЕ НЕКОРРЕКТНОЙ ЭКСПЛУАТАЦИИ.

№ Наименование № Наименование
1 Транспортировочная заглушка 12 Рабочее колесо

2 Заглушка 13 Промежуточная рабочая камера

3 Уплотнительное кольцо 14 Длинная втулка

4 Стяжной болт 15 Диффузор

5 Передняя крышка насоса 16 Короткая втулка

6 Корпус насоса 17 Шайба

7 Уплотнительное кольцо 18 Торцевое уплотнение

8 Гайка 19 Уплотнительное кольцо

9 Гравёр 20 Клеммная коробка

10 Гайка прижимная 21 Электродвигаель

11 Первая рабочая камера
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